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Acuity™ PGR no es fabricado ni distribuido por Nufarm, vendedor de Aneuw®

Para controlar el crecimiento, y mejorar la calidad y la resistencia al estrés del césped.

INGREDIENTE ACTIVO: (% por peso)
Prohexadiona de calcio
[3-oxido-5-oxo-4-propionilciclohex-3-enecarboxilato de calcio]  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  27 .5%
OTROS INGREDIENTES:   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  72 .5%
TOTAL:   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  100 .0%
Equivalente a 0 .275 libras de ingrediente activo por galón (0 .03 kg/litro) .

N.º de reg. de EPA: 91234-234

MANTÉNGASE FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS
PRECAUCIÓN

Si no entiende la información de la etiqueta, pida a alguien que se la explique detalladamente.
Vea las declaraciones preventivas adicionales más adelante .

Esta información es solo para fines promocionales . Las consideraciones de espacio podrían ameritar la omisión de información .
Consulte siempre el texto de la etiqueta en el envase para obtener información más completa . Es posible que este producto no esté aún disponible o aprobado para su venta o uso en su área . 

PRIMEROS AUXILIOS
Si entra en contacto 
con los ojos:

•  Mantenga los ojos abiertos y enjuáguelos lenta y cuidadosamente con agua, durante 15 a 20 minutos .
•  Si utiliza lentes de contacto, retírelos después de los primeros 5 minutos, luego continúe enjuagando los ojos .
•  Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento .

Si cae en la piel o 
la ropa:

•  Quítese la ropa contaminada .
•  Enjuague la piel inmediatamente con bastante agua por 15-20 minutos .
•  Llame a un centro de control de envenenamientos o a un médico para consejo de tratamiento .

NÚMERO TELEFÓNICO DIRECTO
Cuando llame a un centro de control de envenenamientos, o a un médico, o intente obtener tratamiento, tenga a la mano el envase o la etiqueta del producto . También 
puede llamar a SafetyCall al 1-844-685-9173 para pedir información sobre el tratamiento médico de emergencia .

En caso de emergencia química: En caso de derrame, fuga, incendio, exposición o accidente, llame a CHEMTREC, de día o de noche, 
dentro de los EE. UU. y Canadá: 1-800-424-9300 o +1-703-527-3887 (se aceptan llamadas por cobrar)

Contiene prohexadiona de calcio, el ingrediente activo utilizado en Anuew®
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DECLARACIONES PREVENTIVAS
Riesgos para los seres humanos y los animales domésticos

PRECAUCIÓN
Perjudicial si se absorbe a través de la piel . Causa irritación moderada en los ojos . Evite el contacto con la piel, los ojos o la ropa . Lávese con abundante agua y jabón luego de manejar (pesticidas) y antes de comer, beber, masticar chicle 
o tabaco, o ir al baño . Quítese y lave la ropa contaminada antes de reutilizarla .

Equipo de protección personal

Los aplicadores y otros manipuladores de pesticidas (plaguicidas) deberán usar:
•  Camisa de manga larga y pantalones largos
•  Guantes resistentes a productos químicos hechos de cualquier material resistente al agua como polietileno o cloruro de polivinilo
•  Zapatos y calcetines

Siga las instrucciones del fabricante para la limpieza y el mantenimiento del equipo de protección personal . Si no hay instrucciones para las prendas lavables, use detergente y agua caliente . Lave el equipo de protección personal aparte 
y manténgalo separado de otras prendas .

Declaración sobre controles de ingeniería
Cuando los manipuladores del producto utilicen sistemas cerrados, cabinas confinadas o aeronaves de manera que cumplan con los requisitos establecidos en el Estándar para la Protección del Trabajador Agrícola (Worker Protection 
Standard, WPS) para pesticidas agrícolas [40 CFR 170 .240 (d)(4-6)], los requisitos de equipo de protección personal de estas personas pueden reducirse o modificarse según lo especificado en la WPS .

Recomendaciones para la seguridad del usuario
Los usuarios deben:

•  Si el pesticida se introduce en la ropa, quitársela inmediatamente . Luego, lavarse minuciosamente y ponerse ropa limpia .
•  Quitarse inmediatamente el equipo de protección personal después de manipular este producto . Lave el exterior de los guantes antes de quitárselos . Lávese minuciosamente y póngase ropa limpia lo antes posible .

PELIGROS PARA EL MEDIO AMBIENTE
NO lo aplique directamente en el agua, en áreas en las que haya agua superficial, ni en áreas intermareales que se encuentren por debajo del nivel medio de pleamar . NO contamine el agua cuando deseche los residuos líquidos del 
lavado o enjuague del equipo .

PREOCUPACIÓN POR ESPECIES EN PELIGRO DE EXTINCIÓN
Es una infracción a la ley federal usar cualquier pesticida de un modo que pueda destruir o perjudicar una especie en peligro de extinción, o modificar adversamente su hábitat .

Declaración de riesgos físico-químicos
NO lo mezcle ni permita que entre en contacto con agentes oxidantes, ya que puede ocurrir una reacción química peligrosa .

REQUISITOS DE USO AGRÍCOLA
Use este producto según lo indicado en la etiqueta y en cumplimiento de el Estándar para la Protección del Trabajador Agrícola (40 CFR parte 170 de EE . UU .) . Dicho estándar contiene los requisitos de protección para trabajadores 
agrícolas en granjas, bosques, invernaderos y viveros, y para manipuladores de pesticidas agrícolas . El estándar contiene requisitos de capacitación, descontaminación, notificación y asistencia en emergencias . Asimismo, contiene 
instrucciones específicas y excepciones relativas a las declaraciones de esta etiqueta sobre el uso de equipo de protección personal y el intervalo de acceso restringido . Los requisitos indicados en este recuadro corresponden solamente 
a los usos del producto cubiertos por el Estándar para la Protección del Trabajador Agrícola .

No entre a las áreas tratadas ni permita el acceso de trabajadores durante el intervalo de acceso restringido de 12 horas.

El Estándar para la Protección del Trabajador Agrícola permite usar el equipo de protección personal exigido para el acceso anticipado a las áreas tratadas cuando ello implica el contacto con cualquier cosa que se haya tratado, como 
plantas, suelo o agua . Dicho equipo consiste en:

•  Overoles
•  Guantes resistentes a productos químicos hechos de cualquier material resistente al agua como polietileno o cloruro de polivinilo
•  Zapatos y calcetines

REQUISITOS DE USO NO AGRÍCOLA
Los requisitos indicados en este recuadro corresponden a los usos del producto NO cubiertos por el Estándar para la Protección del Trabajador Agrícola para pesticidas agrícolas (40 CFR parte 170 de EE . UU .) . El Estándar para la 
Protección del Trabajador Agrícola se aplica cuando este producto se utiliza para producción de plantas agrícolas en granjas, bosques, viveros o invernaderos . No ingrese a las áreas tratadas sin calzado hasta que se haya secado la 
aspersión .

INSTRUCCIONES DE USO
El uso de este producto de forma contraria a lo indicado en su etiqueta constituye una infracción de la ley federal . . NO aplique este producto de manera que pueda entrar en contacto con los trabajadores u otras personas, ya sea de 
forma directa o mediante el desplazamiento . Solo se permite la presencia de los manipuladores a cargo de manejar el producto en el área durante su aplicación con protección adecuada . Para obtener información acerca de los requisitos 
específicos para su estado o tribu, consulte a la agencia responsable de la regulación de pesticidas .

Se deben seguir todas las instrucciones, restricciones, precauciones y limitaciones de garantía y responsabilidad .

INFORMACIÓN DEL PRODUCTO

Acuity PGR es una herramienta para el manejo del crecimiento de las plantas . El producto actúa al inhibir la biosíntesis de la giberelina en la fase tardía, lo cual provoca una disminución de la elongación celular, un retardo en el crecimiento 
vertical y una mejora de la fisiología de la planta que la hace más sana y resistente al estrés .

Césped: Inhibir la biosíntesis de la giberelina en la fase tardía en el césped disminuye tanto la frecuencia del segado como de la cantidad de recortes de pasto en la zona tratada . Acuity PGR disminuye los recortes de pasto en 2 a 5 días 
según la especie . El césped tratado con Acuity PGR crece en una forma más compacta, lo que a menudo resulta en la mejora de su color y calidad . Acuity PGR se activa a través de la absorción foliar y no es tomado por la planta en el 
suelo; por lo tanto, cuando se aplica es importante utilizar suficiente volumen de aspersión para mojar completamente las hojas del césped sin escurrimiento significativo . Debe utilizarse un adyuvante esparcidor no iónico para distribuir 
las gotas de aspersión y asegurar una cobertura eficaz . Debido a la rápida absorción foliar, Acuity PGR es resistente a la lluvia de 1 a 4 horas tras la aplicación . Acuity PGR es más eficaz cuando se utiliza en césped bien mantenido y en 
crecimiento activo . El riesgo de descamación puede reducirse en las zonas de césped tratadas con Acuity PGR . Se puede aplicar a calles, tees de salida, greens y roughs de campos de golf, céspedes residenciales y comerciales, granjas 
productoras de césped, campos deportivos, cementerios y terrenos municipales . La reaplicación de Acuity PGR debe basarse en un modelo de grado-día de crecimiento (GDD) utilizando datos ambientales del lugar de uso . La investigación 
ha demostrado que se debe utilizar un modelo 280-350 GDD para los tiempos de reaplicación en las situaciones comunes del golf a fin de asegurar incluso la regulación del césped y evitar el crecimiento de rebote .

AVISO AL USUARIO: Se ha comprobado que la tolerancia del césped a Acuity PGR es aceptable para las especies de césped incluidas en esta etiqueta . Debido al gran número de especies y cultivares (variedades) es imposible 
comprobar la tolerancia a Acuity PGR de cada uno de ellos . Ni el fabricante ni el vendedor han determinado si Acuity PGR puede utilizarse sin riesgo en especies de césped no especificadas en esta etiqueta . Para estas especies de 
césped, el usuario profesional debe determinar si Acuity PGR puede utilizarse de manera eficaz y segura antes de su uso comercial a gran escala . Antes de utilizar Acuity PGR en especies de césped no incluidas en esta etiqueta, 
pruebe Acuity PGR primeramente a pequeña escala . Comience con la concentración más baja indicada y evalúe el césped tratado a fin de comprobar la seguridad de la planta y la regulación eficaz del crecimiento antes de su uso 
generalizado .
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Arrastre obligatorio del rociado
Aplicaciones aéreas

•  No libere la aspersión a una altura superior a 10 pies por encima del follaje vegetal a menos que se necesite una altura mayor por la seguridad del piloto .
•  Para todas las aplicaciones, los aplicadores deben usar un tamaño de microgota de aspersión grueso o mayor (ASABE S572 .1) .
•  La longitud de la barra no debe exceder el 65% de la envergadura de los aeroplanos ni el 75% del diámetro de la pala del rotor de los helicópteros .
•  Los aplicadores deben utilizar un desplazamiento de ½ pasada contra el viento en el borde a favor del viento del área de aplicación .
•  Las boquillas deben orientarse de manera tal que la aspersión se dirija hacia la cola de la aeronave .
•  No lo aplique cuando la velocidad del viento supere las 10 millas (16 km) por hora en el lugar de aplicación .
•  No aplique el producto durante inversiones térmicas .

Aplicaciones terrestres
•  Aplique el producto a la altura de boquilla recomendada por el fabricante, pero no más de 3 pies por encima del suelo o del follaje del cultivo .
•  Para todas las aplicaciones, los aplicadores deben usar un tamaño de microgota de aspersión grueso o mayor (ASABE S572 .1) .
•  No lo aplique cuando la velocidad del viento supere las 10 millas (16 km) por hora en el lugar de aplicación .
•  No aplique el producto durante inversiones térmicas .

Advertencias sobre el desplazamiento de la aspersión
EL APLICADOR ES RESPONSABLE DE EVITAR EL DESPLAZAMIENTO DE LA ASPERSIÓN FUERA DEL SITIO.
TENGA PRESENTE LOS LUGARES CERCANOS QUE NO SON OBJETIVO Y LAS CONDICIONES AMBIENTALES.

IMPORTANCIA DEL TAMAÑO DE LA MICROGOTA
Una manera eficaz de reducir el desplazamiento de la aspersión es aplicar microgotas grandes . Aplique las microgotas más grandes que proporcionen el control de la plaga objetivo . Aunque aplicar microgotas más grandes reducirá el 
desplazamiento de la aspersión, la posibilidad de desplazamiento será mayor si las aplicaciones se hacen de manera incorrecta o bajo condiciones ambientales desfavorables .

Control del tamaño de las microgotas - Barra aspersora terrestre
•  Volumen: El aumento del volumen de aspersión para producir microgotas más grandes reducirá el desplazamiento . Utilice el mayor volumen de aspersión posible para la aplicación . Si se necesita un mayor volumen de aspersión, considere 

utilizar una boquilla con un caudal más alto .
• Presión: Utilice la presión de aspersión más baja recomendada para que la boquilla produzca el volumen de aspersión y el tamaño de microgota deseados .
• Boquilla de aspersión: Utilice una boquilla de aspersión diseñada para la aplicación prevista . Considere utilizar boquillas diseñadas para reducir el desplazamiento .

Cómo controlar el tamaño de la microgota - Aplicación aérea
• Ajuste las boquillas: Siga las recomendaciones del fabricante de las boquillas al configurarlas . Por lo general, para reducir las microgotas finas, las boquillas deben orientarse en paralelo al flujo de aire en vuelo .

ALTURA DE LA BARRA - Barra aspersora terrestre
Utilice la altura más baja de la barra aspersora compatible con las boquillas de aspersión para una cobertura uniforme . En el caso de equipo terrestre, la barra aspersora debe mantenerse a nivel con el cultivo y con rebote mínimo .

ALTURA DE LIBERACIÓN - Aeronave
Las mayores alturas de liberación aumentan el potencial de desplazamiento de la aspersión . Al hacer aplicaciones aéreas, NO libere la aspersión a una altura superior a 10 pies (3 m) por encima del follaje del cultivo, a menos que se 
necesite una altura superior de aplicación por la seguridad del piloto .

ASPERSORES CON PANTALLA 
Colocar pantallas en la barra aspersora o las boquillas individuales puede reducir el desplazamiento de la aspersión . Considere utilizar aspersores con pantalla . Verifique que las pantallas no interfieran con el depósito uniforme de la 
aspersión sobre el área objetivo .

APLICACIONES CON ASPERSOR NEUMÁTICO EN HUERTOS 
Las aspersiones deben dirigirse al follaje . El usuario debe cerrar las boquillas que apuntan hacia afuera en los extremos de las filas y al rociar la fila exterior . 

TEMPERATURA Y HUMEDAD
Al hacer aplicaciones en condiciones atmosféricas calientes y secas, utilice microgotas más grandes para reducir los efectos de la evaporación .

INVERSIONES TÉRMICAS
El potencial de desplazamiento es alto durante las inversiones térmicas . Las inversiones térmicas se caracterizan por el aumento de la temperatura con la altura y son comunes en las noches con nubosidad limitada y poco o nada de viento . 
La presencia de una inversión puede manifestarse en forma de niebla sobre el suelo o por el movimiento de humo desde una fuente terrestre o de un generador de humo de una aeronave . El humo que se acumula y se desplaza lateralmente 
en una nube concentrada (bajo condiciones de poco viento) indica una inversión, mientras que el humo que sube y se disipa rápidamente indica una buena mezcla en aire vertical . Evite las aplicaciones durante inversiones térmicas .

VIENTO
Por lo general, el potencial de desplazamiento aumenta con la velocidad del viento . EVITE LAS APLICACIONES DURANTE CONDICIONES CON RÁFAGAS DE VIENTO . Las personas que lo apliquen deben familiarizarse con los patrones de 
viento locales y el terreno que podrían afectar el desplazamiento de la aspersión .

RESTRICCIONES

•  NO lo utilice en cultivos alimentarios .
•  NO aplique Acuity PGR mediante ningún sistema de riego o irrigación química .
•  NO aplique más de 43 .6 onzas (0 .75 lb de i .a .) por acre y por aplicación .
•  NO aplique más de 26 onzas por cada 1,000 pies cuadrados (0 .447 lb de i .a .) de Acuity PGR por año .
•  NO aplique más de 1132 .6 onzas de Acuity PGR (19 .47 lb de i .a .) por acre y por año .
•  Intervalo mínimo entre aplicaciones: 1 semana
•  NO haga más de 52 aplicaciones por año .
•  En determinadas condiciones ambientales y estados de crecimiento del pastito de invierno (Poa annua), puede observarse una clorosis o bronceado foliar transitorio . Para obtener resultados óptimos, aplíquelo al césped que crece sano .
•  Acuity PGR puede utilizarse en césped plantado en tepes o en ramilletes después de que se haya entretejido y arraigado firmemente .
•  NO haga pastar a los animales en zonas tratadas ni los alimente con recortes de césped .
•  NO aplique Acuity PGR al césped cultivado para semilla .
•  NO riegue el área tratada durante 4 horas después de la aplicación .
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INSTRUCCIONES DE USO/MÉTODOS DE APLICACIÓN PARA EL CÉSPED

Consulte la tabla de concentraciones de aplicación de Acuity PGR para conocer el uso del producto y las concentraciones de aplicación, que pueden utilizarse para el manejo del crecimiento y la mejora del color y la calidad del césped .

El rendimiento de Acuity PGR puede verse afectado por muchos factores, como las condiciones ambientales, el vigor y la fase de crecimiento del césped, la humedad del suelo, los niveles de fertilidad y otras prácticas culturales que 
afectan al crecimiento de las plantas .

Tiempo de aplicación:
Acuity PGR puede aplicarse para controlar el crecimiento vegetativo del césped mediante 2 métodos de tiempo preciso de aplicación . Acuity PGR puede aplicarse al césped siguiendo un calendario de aspersión a intervalos regulares o 
puede aplicarse evaluando el potencial de crecimiento del césped con un modelo de grado-días de crecimiento (GDD) para programar las aplicaciones a fin de controlar el crecimiento del césped . Estos métodos permiten que la persona 
que maneja el césped seleccione el método mejor y más eficiente de uso de Acuity PGR para su instalación particular .

Acuity PGR puede aplicarse en un conjunto o calendario regular para mantener una regulación uniforme del césped o el control de altura . Haga la primera aplicación cuando el césped está verde y en crecimiento activo . Las instrucciones 
para repetir las aplicaciones se proporcionan en la Tabla 1 por tipo de césped, especie y zona de crecimiento (calles, roughs, greens y/o tees de salida en campos de golf) .

Cuando aplique Acuity PGR mediante el modelo de grado-días de crecimiento (GDD), utilice los datos ambientales de la ubicación o zona inmediata . Haga la primera aplicación de Acuity PGR una vez que el césped esté verde y en 
crecimiento activo . La investigación ha demostrado que se debe utilizar un modelo 280-350 GDD para los tiempos de reaplicación en las situaciones comunes del golf a fin de asegurar incluso la regulación del césped y evitar el crecimiento 
de rebote . En la Tabla 2 se detallan las concentraciones y los tiempos precisos de aplicación cuando se utiliza el modelo GDD para determinar dichos tiempos .

Con cualquiera de los dos métodos de programación de las aplicaciones, retrase las aplicaciones al césped cuando este se encuentre en condiciones de estrés . Aplique concentraciones más bajas si el césped se encuentra en condiciones 
de crecimiento estresantes, incluyendo presión de plagas, altas temperaturas, condiciones de baja humedad o ciertas prácticas culturales como, entre otras, aireación o corte al ras . Bajo ciertas condiciones ambientales, incluyendo aquellas 
que pueden ocurrir al principio de la temporada, puede observarse un bronceado transitorio .

Preparación de la aspersión:
Aplique Acuity PGR en un volumen de agua suficiente para mojar el follaje del césped de manera uniforme y completa . Se pueden usar de 0 .5 a 5 galones de agua por cada 1,000 pies cuadrados; sin embargo, para obtener los mejores 
resultados se aconseja usar de 1 a 2 galones de agua por cada 1,000 pies cuadrados .

Adyuvantes: El uso de un surfactante no iónico en la mezcla de aspersión puede mejorar la cobertura del follaje del césped y la uniformidad del rendimiento del producto . Siga las instrucciones sobre las concentraciones de la etiqueta 
del fabricante .

Agua dura: Si la fuente de agua utilizada para la mezcla de aspersión tiene un alto contenido de calcio (más de 40 ppm o 40 mg/litro), añada 1 libra de sulfato de amonio por cada libra de Acuity PGR utilizada en el tanque de aspersión . 
Utilice un producto de sulfato de amonio de alta calidad y apto para aspersión a fin de evitar el taponamiento de las boquillas .

Prueba de compatibilidad para mezcla en tanque: No se han evaluado todas las posibles mezclas en tanque en cuanto a su seguridad y/o compatibilidad física. El usuario de la mezcla en tanque asume todos 
los riesgos.
Se puede utilizar una prueba en frasco para evaluar la compatibilidad física de los componentes que se mezclan en un tanque de aspersión con Acuity PGR antes de hacer una aplicación . Utilice un frasco de vidrio transparente de 
un cuarto de galón con tapa y mezcle los componentes en el orden que se muestra a continuación, en "Orden de mezclado", en las mismas proporciones relativas como se utilizará en el tanque de aspersión . Tape el frasco e inviértalo  
10 ciclos después de añadir cada componente . Una vez añadidos todos los ingredientes, deje reposar la mezcla durante 15 minutos .
Evalúe visualmente la suspensión para determinar su homogeneidad y estabilidad . La mezcla de aspersión no debe tener partículas que se precipiten en el fondo del frasco, ni películas o capas aceitosas visibles en la superficie, ni contener 
escamas, bolas o partículas con apariencia de lodo . Si la mezcla de aspersión no tiene un aspecto uniforme, no es compatible y la combinación no debe utilizarse en una mezcla en tanque .

Orden de mezclado:

•  Agua: El tanque de aspersión debe estar limpio; llénelo hasta la mitad con agua y comience una agitación continua .
•  Productos en bolsas de PVA: Ponga todo producto en bolsas de PVA solubles en agua (VVSB) en el tanque de mezclado . Espere hasta que todas las bolsas se hayan disuelto completamente y el producto se haya mezclado de 

forma homogénea en el tanque de aspersión antes de agregar productos adicionales .
•  Acuity PGR y productos dispersables en agua (WDG; DF), polvos solubles (WP) y concentrados en suspensión (SC) - Añadir al tanque de aspersión mientras se mantiene la agitación
•  Adyuvantes Incluye surfactantes no iónicos
•  Productos solubles en agua - Incluye productos de microemulsión
•  Concentrados emulsionables (EC)
•  Aditivos solubles en agua (S)
•  Cantidad de agua remanente

Agite constantemente la mezcla del tanque de aspersión durante la aplicación . Prepare suficiente cantidad de producto para cubrir las necesidades inmediatas de aplicación . No debe permitirse que la mezcla del tanque de aspersión 
repose por períodos prolongados sin agitación . NO deje la mezcla del producto en el tanque durante toda la noche .

No deben agregarse productos que contienen calcio o boro a la mezcla de aspersión . Dichos productos reducirán la actividad de Acuity PGR .

Es responsabilidad del usuario del pesticida asegurarse de que todos los productos estén registrados para el uso previsto . Lea y cumpla las restricciones y limitaciones correspondientes, así como las instrucciones de uso en todas las 
etiquetas de los productos incluidos en la mezcla en tanque . Los usuarios deben seguir las instrucciones de uso y declaraciones preventivas más estrictas de cada producto en la mezcla en tanque

Programación del tratamiento: Las zonas de césped tratadas con Acuity PGR deben seguir manteniéndose normalmente utilizando el riego adecuado, fertilizantes y producto(s) de control de plagas cuando sea necesario . Se 
recomienda precaución al mezclar con Acuity PGR en tanque . La mezcla de aspersión debe aplicarse primero en una zona pequeña como prueba antes de tratar zonas más grandes .

Condiciones para el mejor rendimiento de Acuity PGR: El césped tratado crece activamente .
*  Utilice un surfactante no iónico para ayudar a mejorar la cobertura de las hojas y la absorción del ingrediente activo por la planta .
*  Maximice el tiempo que permanece la mezcla de aspersión aplicada como una película húmeda sobre el follaje del césped y evite el tratamiento durante condiciones de calor, baja humedad y viento . Los tiempos de secado más 

prolongados mejoran la absorción de Acuity PGR .
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TABLA DE CONCENTRACIONES DE APLICACIÓN DE Acuity PGR

Retarda el crecimiento vertical, disminuye el segado y mejora el color y la calidad
CALLES Y ROUGHS

(Intervalos de aplicación: 2-4 semanas)
GREENS Y TEES DE SALIDA

(Intervalos de aplicación: 1-2 semanas)
Oz/Acre Oz/1,000 pies cuadrados Oz/Acre Oz/1,000 pies cuadrados

Césped de temporada cálida*
Grama común híbrida
(como Champion, MiniVerde, Riviera, TifEagle, 
TifGreen, TifSport, Tifway y 419)

29 .1 - 43 .6 
(0 .5 - 0 .75 lb de i .a .) 

0 .67 - 1 
(0 .013 - 0 .019 lb de i .a .) 

7 .25 - 14 .5 
(0 .13 - 0 .25 lb de i .a .) 

0 .17 - 0 .34 
(0 .003 - 0 .006 lb de i .a .) 

Cultivares de césped zoysia
(como Empire, Zenith, Emerald, El Toro y Meyer)
St. Augustine spp.
Paspalum spp.
Kikuyugrass spp.

29 .1 - 43 .6 
(0 .5 - 0 .75 lb de i .a .) 

0 .67 - 1 
(0 .013 - 0 .019 lb de i .a .) 

- -

Césped de temporada fría
Cultivares de hopillo rastrero
(como L-93, Penn A4, Penn G2, Pennlinks, Penneagle, 
Southshore, Declaration, Independence y serie SR)

7 .25 - 14 .5 
(0 .13 - 0 .25 lb de i .a .) 

0 .17 - 0 .34 
(0 .003 - 0 .006 lb de i .a .) 

1 .8 - 7 .25 
(0 .03 - 0 .13 lb de i .a .) 

0 .04 - 0 .17 
(0 .0006 - 0 .003 lb de i .a .) 

Anuales y perennes 
Cultivares de poa annua

5 .43 - 10 .87 
(0 .09 - 0 .19 lb de i .a .) 

0 .125 - 0 .25
(0 .002 - 0 .004 lb de i .a .)

1 .8 - 7 .25 
(0 .03 - 0 .13 lb de i .a .) 

-

Cultivares de pasto azul 
(como Midnight y Odyssey) 

14 .5 - 21 .8
(0 .25 - 0 .38 lb de i .a .)

0 .34 - 0 .5
(0 .006 - 0 .009 lb de i .a .)

- -

Cultivares de raigrás perenne
(como Manhattan IV)
Festuca alta
Festuca fina

21 .8 - 29 .1
(0 .38 - 0 .5 lb de i .a .)

0 .5 - 0 .67 
(0 .009 - 0 .01 lb de i .a .) 

- -

*Pueden aplicarse concentraciones más bajas para mejorar el color y la calidad . Al utilizar intervalos de aplicación más breves, evalúe el rendimiento con las concentraciones más bajas indicadas .

Retarda el crecimiento vertical, disminuye el segado y mejora el color y la calidad
CALLES Y ROUGHS

(Intervalo de 280-350 GDD)
GREENS Y TEES DE SALIDA
(Intervalo de 280-300 GDD)

oz/acre oz/1,000 pies cuadrados oz/acre oz/1,000 pies cuadrados
Césped de temporada cálida*
Cultivares de grama común e híbrida, como 419, 
Tifway, TifSport, TifEagle, TifGreen, Champion, 
MiniVerde y Riviera

12-24
(0 .21 – 0 .41 lb de i .a .)

0 .28 – 0 .55
(0 .005 – 0 .009 lb de i .a .)

8-16
(0 .14 – 0 .28 lb de i .a .)

0 .18 – 0 .37
(0 .003 – 0 .006 lb de i .a .)

Cultivares de césped zoysia, como Empire, Zenith, 
Emerald, El Toro y Meyer

St . Augustine spp .
Paspalum spp .
Kikuyugrass spp .

12-24
(0 .21 – 0 .41 lb de i .a .)

0 .28 – 0 .55
(0 .005 – 0 .009 lb de i .a .)

- -

Césped de temporada fría

Cultivares de hopillo rastrero, como:
L-93, Penn A4, Penn G2, Pennlinks, Penneagle, 
Southshore, Declaration, Independence y serie SR

6-12
(0 .10 – 0 .21 lb de i .a .)

0 .14 – 0 .28
(0 .002 – 0 .005 lb de i .a .)

2-8
(0 .034 – 0 .14 lb de i .a .)

0 .05 – 0 .18
(0 .001 – 0 .003 lb de i .a .)

Anuales y perennes
Cultivares de poa annua
Cultivares de pasto azul como Midnight, Odyssey, 
Merion 8-16

(0 .14 – 0 .28 lb de i .a .)
0 .18 – 0 .37

(0 .003 – 0 .006 lb de i .a .)

- -

Cultivares de raigrás perenne como Manhattan IV
Festuca alta
Festuca fina

8-16
(0 .14 – 0 .28 lb de i .a .)

0 .18 – 0 .37
(0 .003 – 0 .006 lb de i .a .)

- -

*Para mejorar el color y la calidad, pueden aplicarse concentraciones más bajas .
Al utilizar intervalos más breves de aplicación, hay que evaluar primero el rendimiento con las concentraciones más bajas indicadas .
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PARA MEJORAR LA SOBRESIEMBRA DE LA GRAMA COMÚN
Tipo de césped Oz/Acre Intervalo de aplicación Notas

Cultivares de grama común e híbrida, 
como 419, Tifway, TifSport, TifEagle, 
TifGreen, MiniVerde, Riviera y Yukon

1-2
(0 .02 – 0 .03 lb de i .a .)

Aplique Acuity PGR una vez, de 3 a 5 días antes de la 
siembra . Toda preparación del sitio, tal como corte vertical, 
aireado (con agujeros en la tierra) o descamación, debe 
hacerse de 1 a 2 días después de la aplicación de  
Acuity PGR .

Acuity PGR es un producto activo a nivel foliar; por lo tanto, no se afecta la germinación 
ni el crecimiento de los brotes de la resiembra al utilizarse según las indicaciones . A fin 
de optimizar los resultados, aplique buenas prácticas culturales en conjunto con este 
producto, tales como fertilización y riego . Puede observarse un amarilleo temporal de la 
grama común; sin embargo, eso no afectará la resiembra .

PARA EL MANEJO DEL CRECIMIENTO Y LA MEJORA DEL COLOR Y LA CALIDAD DEL CÉSPED CULTIVADO PARA TEPES
Tipo de césped Oz/Acre Intervalo de aplicación Notas

Césped de temporada cálida, tal 
como, entre otros, grama común,  
San Agustín, etc .

12-24
(0 .21 – 0 .41 lb de i .a .)

Intervalo de 2-4 semanas Debido a que varios factores pueden influir en la respuesta del césped, la evaluación inicial de 
Acuity PGR debe limitarse a una zona pequeña . La aceptabilidad de la respuesta del césped 
debe determinarse mediante una concentración de uso más baja y un intervalo más corto 
antes de pasar gradualmente a concentraciones más altas e intervalos más largos .Césped de temporada fría, tal como, 

entre otros, pasto azul, raigrás 
perenne, festucas

8-16
(0 .14 – 0 .28 lb de i .a .)

Intervalo de 2-4 semanas

ALMACENAMIENTO Y ELIMINACIÓN
No contamine agua, comida y forrajes mediante el almacenamiento o desecho .
ALMACENAMIENTO DEL PESTICIDA: Almacene el producto en un recipiente herméticamente cerrado, en un lugar fresco y seco . Almacene el producto en su envase original y fuera del alcance de los niños, preferiblemente en 
un lugar cerrado bajo llave .
ELIMINACIÓN DEL PESTICIDA: La mezcla de aspersión del pesticida o el agua resultante del enjuague del equipo que no se pueda usar debe desecharse en un relleno sanitario aprobado para pesticidas . La disposición inadecuada del  
pesticida sobrante, mezcla de aerosol o agua de enjuague de contenedores, constituye una violación a la ley federal (EE . UU .) . Si estos residuos no pueden ser eliminados de acuerdo a las instrucciones de la etiqueta, contacte la agencia 
para el manejo de pesticidas o control ambiental de su estado, o el representante para el Manejo de Residuos Peligrosos de la Oficina Regional de la EPA más cercana para obtener indicaciones del proceso a seguir para su disposición . 
MANEJO DEL RECIPIENTE:
Recipiente de plástico: Recipiente no rellenable . No reutilice ni vuelva a llenar este recipiente . Enjuague el recipiente tres veces (o su equivalente) tan pronto como se haya vaciado . Haga el triple enjuague de esta manera: Vacíe el 
resto del contenido en el equipo de aplicación o en un tanque de mezclado . Llene una cuarta (¼) parte del recipiente con agua y vuélvalo a tapar . Agite durante 10 segundos . Vierta la solución de enjuague en el equipo de aplicación 
o un tanque de mezclado, o almacene la solución de enjuague para su uso o eliminación posteriores . Drene durante 10 segundos después de que el flujo comience a escurrir . Repita este procedimiento dos veces más . Luego ofrezca el 
envase para su reciclaje, perfórelo y deséchelo en un relleno sanitario o por incineración o hágalo mediante otros procedimientos aprobados por las autoridades en su jurisdicción .

LIMITACIÓN DE GARANTÍA Y RESPONSABILIDAD

IMPORTANTE: LEA ANTES DE USAR.  Antes de usar este producto, lea totalmente las instrucciones de uso, las condiciones de garantía y las limitaciones de responsabilidad . Si estos términos y condiciones no son aceptables, devuelva 
inmediatamente el producto con el envase sin abrir .  Al utilizar este producto, el usuario o comprador aceptan la siguiente exención de garantías y limitaciones de responsabilidad . CONDICIONES:  Las instrucciones de uso de este producto 
se consideran adecuadas y hay que seguirlas cuidadosamente .  No obstante, es imposible eliminar todos los riesgos asociados con el uso de este producto .  Podrían ocurrir ineficacia, daños y otras consecuencias imprevistas para los cultivos 
debido a factores como la forma de uso o aplicación (incluido el uso indebido), la presencia de otros materiales, las condiciones climáticas y otros factores desconocidos, todo lo cual está fuera del control de ATTICUS, LLC .  En la medida que 
lo permita la ley pertinente, el usuario o el comprador asumirán todos esos riesgos .

EXENCIÓN DE GARANTÍAS: En la medida que lo permita la ley pertinente, ATTICUS, LLC no ofrece ninguna otra garantía, expresa o implícita, de comerciabilidad, de idoneidad para un fin determinado ni de otro tipo, aparte de las 
declaraciones en esta etiqueta . LIMITACIONES DE RESPONSABILIDAD: En la medida que lo permita la ley pertinente, ATTICUS, LLC, el fabricante y el vendedor no serán responsables de daños indirectos, especiales o incidentales 
que resulten del uso, el manejo, la aplicación, el almacenamiento o la eliminación de este producto . En la medida en que lo permita la ley pertinente, el recurso exclusivo del usuario o comprador por todas y cada una de las pérdidas, 
lesiones o daños resultantes del uso, el manejo, la aplicación o el almacenamiento de este producto, ya sea por responsabilidad contractual, garantía, responsabilidad extracontractual, negligencia, responsabilidad objetiva o de otro tipo, 
no superará el precio de compra pagado .

Acuity™ PGR es marca comercial de Atticus, LLC
Anuew® es marca registrada de Nufarm .
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